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Y cTarTi mpoaHai30BaHO PELENIiio MPO30BHUX TBOPIB ipJIaHAChKoro muckMeHHuKa J[xeiimca [Ixotica
B YkpaiHi y mepiox 3 1920—x pokiB 10 cbOrofHi. ¥ cTaTTi, 30KpemMa, 3AiiiCHEHO cIpo0y BU3HAUYUTH IPUIHHI
nosiBM a00 BiJCYTHOCTI MepeKiajiB TBOPIB MMCbMEHHUKA y NEBHUH icTOpUYHHMiT nepiox, TXHill MoxIIH-
BUI BIUIMB Ha PO3BHTOK MOJICPHICTCHKOI Tewil B YkpaiHi yepe3 BHBUEHHS 3araJbHOTO COLIOKYJIBTYPHOTO
KOHTEKCTY, aHaJli3 KpUTUYHHX CTaTeH, BIATYKIB 1 epeKiialallbkuX KOMEHTapiB, a TAKOXK IHTEpB 10 3 Tepe-
kinagadamMu. OcoONIMBY yBary 30Cepe/PKEHO Ha CTPATETisX BiATBOPEHHS KyIbTypHO—ICTOPHIHUX alfo3ii
Ta MOBHUX €KCIIEpUMEHTIB J[koiica B pi3HOYAaCOBUX IMEpeKIagax ONOBigaHb 31 30ipku “AyOmiHmi”, y 1BOX
nepexiagax pomany “Iloprper murts 3amonony” ta ece “/Ixaxomo [[xoiic”. Hacamkinens, y CTaTTi po3-
DJISTHYTO OCOONUBOCTI JisTIBHOCTI Pi3HUX BUIB MEPEeKIIaJallbKUX TaHIEMiB, 1110 MPAIIOBAIIH 3 IEPEKIaiaMu
po30BHX TBOPIB [Ikoiica.

Knrwouoei cnosa: XynoxHii mepekial, pelernis, 0araToMOBHICTb, anro3is, Jxoic, MonepHi3M,
“NyOumiHtmi”.

Beryn. ExcriepuMeHT, CKiIagHicTh (popMH Ta METOJ MOTOKY CBIZOMOCTI — Ii¢ IEpIle,
3 UMM 3a3BUYall acOIIOEThCS IM’S ipIaHJICHPKOTO MHUChbMEHHWKAa W moera J[xkeilimca
[xotica. OguH i3 ¢rarMaHiB JiTepaTypy MOAEpHi3MY modaTky XX CTONITTS, JXoiic He
JIHIIE TePeOCMUCTHB (HOpMaibHy W KOHIENTYalbHY CTPYKTYPH TPaAWIIHHUX IPO30BUX
JKaHpIB, ajie i MO3HAHOMHB CBITOBY CIUIBHOTY 3 YKHTTSAM TOTOYACHOI IpiiaHii, oXorueHol
CYCIIJIBHOIO KPH3010, TOHIBEUEHOI OaraToNiTHIM KYJIBTYPHHM 1 CKOHOMIYHHM THCKOM
Bputanchkoi iMIiepii Ta 3aHYpPEHOT B MOIIYKH BJIACHOT 1ICHTUYHOCTI.

IIpo3oBuM TBOpaM MUTI NMPUTAMAHHA KOMITO3HIIfHA Ta MOBHA 0araromapoBiCTh:
IHTEPTEKCTyallbHI Ta IHTPAaTEKCTyallbHi 3B’S3KH BHOYJOBYIOTH KOMITO3MILIMHUN ‘‘Kapkac”
HOro TBOpiB, a MOBHE PO3MAITT — MO€IHAHHS AHMIIHCHKOI, IeNbCHKOI, (PaHIy3bKOi,
iTaNifChKOI, IATUHH TOILO — CIYTy€ IXHIM CTUIICTHYHUM oOpamiIeHHsAM. [ocTpa cowianbHa
TEeMaTHKa ¥ MOBHO—JITEpaTypHHH EKCIEepHUMEHT, BTIICHUH y Tekcrax J[xoiica, MOHMHI
MIPUBEPTAIOTh YBary JITEPaTypHUX KPHUTHKIB 1 MepekiafadiB 3 ychoro cBity. CraHoMm
Ha 2020 pik ykpaiHChKa 4YMTaIlbKa aymUTOpPis O3HAlOMIIEHA 3 yciMa OITyOJIIKOBAHUMHU
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MPO30BHUMH TBOPAaMU ITHCEMEHHUKA, 32 BUHATKOM poMaHiB “T'epoii CtiBen” 1 “TIoMHHKH 3a
dinneranom”.

Otxe, MeTra i€l PO3BiIKM — MpoaHaNi3yBaTH OCHOBHI €TalM peIenIlii Mmpo3u
Ixetimca JIxoiica B YkpaiHi 3 ONIAAYy Ha COIIaIbHO—ICTOPUYHHNA KOHTEKCT. JlOCATHEHHS
METH Tependayac BUKOHAHHS TaKWX 3aBAaHb: 1) JOCHIOUTH YHHHHUKH, [0 CHPHUSITH
MOSB1 MOBTOPHHUX IMEPEKIaAiB 1 MEepPeBUIAHHIO paHille NepekyiafeHux TBopiB Jxoiica;
2) MPOCTEXUTU CIIOCOOU BIATBOPEHHS MOBHHX E€KCIIEPUMEHTIB i KyJIbTYpPHO—ICTOPHUYHHUX
aNro3iil y pI3HOYACOBHX YKpAiHCHKMX IepekjiazaX TBOPIB MUCbMEHHUKA, 3IIHCHEHHX
OKPEMHUMH IepeKiIajadyaMi Ta MNepeKIalallbkuMU TaHJIEeMaMH. YBary 30Cepe/PKeHO Ha
HepeKnaaax onopinanb 30ipku “/lybminmi”, aBrodiorpadiunoro pomany “Iloprper mutist
3amoiony” Ta ece “Jlxakomo J[xoiic”. 3a3HauMmo, IO aHami3 icTopii Ta ocoOmuBoCTEH
yKpaiHCBKOTO TMepeknanay pomany “Viice” (2015), mepeBunanoro y 2018 porii, 3aciyrosye
Ha OKpeMe JociipkeHHs. KpiM Toro, mepekiao3HaBIli J0Ci OMUHAIN yBarok YKpaiHChKi
niepeksaan TBopiB JIxoiica mouarky XX CTONITTA. ABTOpPKa CTAarTi MparHe 3allOBHHUTH
II0 MpoTaliuHy. BUBUEHHS perenilii TBOPYOCTI MUCHbMEHHUKA He Oye MOBHOLIHHUM 0e3
ypaxyBaHHS METAaTEKCTOBUX IEpEKIaiB HOTOo TBOPIB — KPUTHYHUX OIJIAMIB, CTaTel Ta
BIZIT'YKIB, 1[0 MyONiKYBAJIKCS B Pi3HI YacH.

AHami3 ocraHHiX [gociimkens 1 myOmikamiii. I[loumnaroum 3 70-x  pokiB
XX cTomiTTs BiA0yBCs MOCTYNOBUHN BiIX1/1 BiJ IIHTBICTUYHOT Mapa I M IepeKiIaf03HaBUMX
JOCIiKEHb Y 01K KyJIbTYpHO—OPIEHTOBAHOTO, a Mi3Hille — MDKAUCUUIUIIHAPHOTO IMiIXOY.
Intepec nepexnanosnasuis (E. Yectepman, I. Typi, C. Baccrer, A. Jlepesep, E. Tentuep)
30CepeIuBCs HE TAaK HA MOHATTI CKBIBAJICHTHOCTI MEPEKIACHOTO TEKCTY OPUTiHANOBI It
HEepIIOYEPTOBOCTI OCTAHHBOTO, K Ha KyIBTYPHHUX, COIabBHUX Ta ICTOPUYHHUX YMOBAx
penerniii TBOPiB iIHO3EMHO1 JIiTepaTypy YUTALLKOO aynuTopiero. Ha nmepiuii miaH BUXOASTh
0COOMCTICTh TIepeKiIajadya W MOTHBH, SIKI 3yMOBIIIOBAIM BHOIp TBOpPY JUIS MEpeKiany i
BH3HAYCHHS IMOJIAJIBIIOT ITEPEKIIaAabKol CTpaTeTii.

OnHouyacHO BijOynacs 3MiHA TapaJWIMH JIITEPATYPO3HABYMX JOCIHIPKEHh — Ha
3aMiHy aBropa i TBOpy (Work) mpuXomsTh YuTad i TEKCT (text); 3MiCTOBa CTPYKTypa
TEKCTy TBOPHUTBCSI HE aBTOpOM, a ocoducto unradem. [loniau repmenestiB I. . fycca,
B. Isepa, I'. I. Tagamepa Gyio MOKJIaJEHO B OCHOBY TIOHSATTS PELENii, c€0TO CpUHHATTS
YUTa4eM JITepaTypHOro TEKCTy 3 OIVISAY Ha BIACHMN “TOPU3OHT OUiKyBaHHA Ta HOro
3MiHHU B POLIECI YUTAHHs. 3BaXKAIOUH Ha T€, 110 TOPU3OHT OYIKYBaHHS YNTAYiB 3MIHIOETHCS
i BIUIMBOM Pi3HOMaHITHHX MOBHHX Ta M03aMOBHUX YHHHMKIB, OCHOBY Teopii peuemntii
CTaHOBHTH BUBYCHHS JHHAMIKH peLeniii TBOPiB YUTAI[BKOIO ayJUTOPI€I0 B Pi3Hi iCTOpHYHI
nepionu [8, c. 262]. KpiM Toro, BpaXKeHHS Bijl TBOPY MHUCTEITBA Mae (DEeHOMEHOJIOTTUHUI
XapakTep: y CBIIOMOCTI Ta maM’sTi YATa4iB BiH NOCTA€ HE TAKUM, SKUM BiH €, a TaKUM,
SKUM BiH 30aemscsi [BupinenHs — M. b.]. CyO’€KTHBHICTh CHPHUHSATTS 1HAWBIIOM
JUUCHOCTI SIK JDKEPENI0 OCSTHEHHS ICTHHH OKPECIIOETHCS KOHIICIIIER0 iCTOPIl BILIMBIB
(Wirkungsgeschichte), Buxnanenoro B mpaui “Icruna i meton” I. I. Tagamepa. 3a [anamepom,
BOHA HE JIMIIEC BUCBITIIOE, K TBIP TIYMAuuThCA y Pi3HI Nepioau, a i GpopMye cydacHy
IHTEpIPETAIil0 OPUTIHATBLHOTO TeKCTy: “Komu MH, cToSYM Ha Til iCTOPHYHIN JAMCTaHIII,
10 OOYMOBJIIOE ISl HAC TePMEHEBTUYHY CHUTYALil0 3arajoM, MParHeMo 3pO3yMiTH MEBHE
ICTOpUYHE SBUIIE, MU 3aBXIU W Ofipa3y OMUHAEMOCS MiJ] BIUIMBOM icTopii BILUTUBIB. BoHa
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Harepea BU3HAYAE Te, [0 BUIAETHCS HAM CYMHIBHHM, 1 TOMY IIEPETBOPIOETHCS Ha MIPEAMET
BHUBYCHHS, OJHAK, CIPUHMAarOYi Oe3locepeHe SBUINE SK IUIKOBUTY ICTHHY, IO iCHYE
HACTIpaBJi, HaBiTh Oijblne: MU 3a0yBa€MO TOBHICTIO ICTHHY IIBOTO SIBHINA SIK Iiiyioro |1,
c. 279].

Bonnouac nepexnanosnasens E. [enTHnep Haroonye Ha He0OXiAHOCTI IiaXpOHI9HOTO
aHallizy MepeKyiafiB 3 ypaxyBaHHSIM KyJbTYpH, i7€oorii Ta MOBHOi CUTyalii, B SKHUX
3’BUJIMCA 1 OPUTIHAIBHUN TEKCT, 1 mepekuay [9, viii]. BuBueHHs maparekcTiB (iHTepB’1o0,
KOMEHTapiB i MPUMITOK J0 OpHUTiHANIB 1 MepekyaaiB) i METaTeKCTiB (cTaTeid, OmIAAiB i
BIATYKIB) BU3HAYAIOTh iCTOPUKO—KYIBTYPHY OpPI€HTALII0 Cy4aCHHX MHEPEKJIAT03HABINX
CTYIIH 1 i€l poOOTH 30KpeMa.

JocmimpkeHHs poii mepekiaany B KyIbTYpPHOMY Ta iCTOPUYHOMY PO3BHTKY Hapomy
chopMyBanio OKpeMHH HampsAM TepeKIaT03HABUMX JOCIiKEHb, BIIOMHUH SK icTOpis
nepeknanay. 3a BusHaueHHsM E. [luma, ictopis mepeknamxy — 1ie Habip JUCKYPCIB, IIO
3YMOBJIIOIOTH 3MiHM a00 TXHIO BiJICYTHICTB y cepi nepeknany [16, c. 5]. Hanpsm Bkitodae
B ce0e JOCTDKCHHS MOJI Ta YHHHUWKIB, IO CIPHUSUIM TOsABI NepekianiB (abo ixHil
BiJICYTHOCTI), & TAKOX HACIIJIKIB, CIPUYMHEHUX Tepekiagamu (a0o iXHbOIO BiJCYTHICTIO)
[16, c. 11]. E. ITum okpeciitoe YOTHUPH NPUHIUIH, SKHX CIIiJ JOTPUMYBATHCS IiJ 4ac
JIOCITI/DKEHHS Yy Tay3i icTopil mepexnazy:

1) ocHOBY JOCHiIKEHHSI MalOTh CTAHOBUTH COLiaJIbHI IPUYHHHU (YOMY Tiepekiaa 0yao
3I1CHEHO B MEBHUH Yac Ta y eBHOMY Miclli?);

2) UeHTpaJbHUM OO0 ’€KTOM JOCITIKeHHs Mae OyTH mepekianad, ajKe COIlalbHi
MIPUYMHYI HapsIMY TOB’s3aHi 3 JIFOJCHKOIO BiIIOBINATBHICTIO;

3) HEOOXIIHUM € JOCTIKCHHS COIIabHOTO KOHTEKCTY, B SIKOMY JKHBE Ta IPAIlO€
nepeKIaaay;

4) NpUYHHY TS 3A1IMCHEHHS JOCIIKSHHS B Tally31 icTOpil epekiiajay MaroTh iCHYBaTH
B TeNepilIHbOMY 4aci [16, c. 3-4].

Panan K. npornonye iHIIMA — MPOTHIICKHUHA IO TPAIUIIIHHOTO — MIIX11 0 BUBYCHHS
icTopii mepeknany. Panan cTBepKye, IO JOCTIDKCHHS ICTOPUYHAX HACTIIKIB TIepeKary
Ta iICTOPHYHOTO KOHTEKCTY, IO BIDIMBAE Ha MEpeKiIaj i MEepeKiajadiB — Ie JBa Pi3HUX
3aBJaHHs, BUKOHAHHS SIKMX BUMAraroTh Pi3HHX METOIIB JIOCHTIKeHHs. BueHuil po3rsiiae
nepeksiag HacaMmepe sK “NoJiTHYHY, KyJIbTYpPHY, EKOHOMIYHY — CE€0TO iCTOPHUUHY — MOJi10”
[17,c. 6].

3Baxaloud Ha TADICTH ICTOpii mepekiaaiB mpo3oBux TBopiB Jlxkeiimca Jlxoiica
B YKpaiHi, Ile JOCIi/KCHHS IPYHTYEThCS Ha JIiaXpOHHOMY IiJIXOAi, a HOrO CTPYKTYpy
moOy/T0BaHO Ha PUHIMIAX, OKpecleHuX E. [Tumom.

MeTtonoJioris gociuigzkeHHsi. B OCHOBY JOCHIJKCHHS TOKJIQJICHO MOPIBHSIBHUN
MEPeKIIaI03HABYMH aHal3 Pi3HOYACOBUX TNepekianiB mpo3u Jlxokica, MO J03BOJIUTH
MPOCTEKUTH JUHAMIKY 3MiH MEePEKIaJabKIX MPIOPUTETIB YIPOIOBK CTOMITTA. 3rajaHuit
METOJI BUKOPHUCTOBYBATUMETHCS Y KOMOIHAIIT 3 METOIOM JITHTBOCTHIIICTHYHOTO aHAi3y Ta
METOOM KOHTEKCTYaJIFHOTO aHaji3y 3a[Ulsl NOCIIKEHHS CTIIICTUYHHX OCOOIHBOCTEH
BHXITHOTO 1 IIJOBOTO TEKCTIB 1 MOAAJBIIOTO iX CIIBCTABICHHA. |CTOPHKO-TITEpaTypHUI
METOJ] BUKOPUCTOBYBATHMEThCS [UIS 3’SICYBaHHS PO3BHTKY JIITEPaTypHOI €IOXH Ta
OKpEeClieHHsT poJli 00’€KTa MAOCHIIKeHHS B 3araJbHOICTOPUYHOMY KOHTEKCTi. Merton



156 MAPIA BOH/IAPEHKO
ISSN 0320-2372. IHO3EMHA ®UIOJIOTISL. 2020. Bumyex 133

IHTEpB’10 OyJIO0 BUKOPUCTAHO 33Ul BU3HAYCHHS MMEPEKIAJABKIX MPIOPUTETIB CyYaCHUX
nepekianadi JI>KoWCOBUX TEKCTIB.

Pesynbrat  gochaimkeHHsi Ta  iXHE  OOIPpYHTYBaHHsl.  3araJioM s
3aX1JHOEBPOTICHCHKOT Ta aMEpPHKAaHChKOI aynmuTopii mocrarh JxeriMca Jxolica Oyna i goci
3aJIMIIAEThCA CYNEepewInBO0. J)KOWCIB TBOPUMIT METON CTaB JHKEPEIOM HATXHEHHS 1 JJIs
Horo cyyacHHMKIB, 1 JJ11 MailOyTHIX TOKOJIiHb MMCbMEHHHKIB 3 ycboro cBity: B. Habokoga,
B. ®onknepa, X. Kopracapa, E. I'eminrses, X. JI. bopxeca Ta inmux. O4eBHIHO, PO3KBIT
JiTeparypu MOIEpHi3My B AMepulli Ta 3axinHiii €Bpomni BinOyBcs He Oe3 BILTUBY TBOPYOCTI
Jlxoiica, siky Briepiie Oyi0 IpencTaBiIeHo Ha cyd unTtadiB Itamii (1916) Ta @panmii (1918)
y BUDJISIAI BOX peleHsiii Ha Horo mpari. 3rogoM 3’SBHJIKCS 1 MOBHOLIHHI NepeKIanu
TBOpIB MUCbMEHHUKA: (ppaHIry3pkuii mepekian “Iloprpera MuTn...” GyI0 OIPIIIOTHEHO B
1924 poni; 36ipky “/Iyoninmi” Oymo onyOnikoBaHo (paHITy3bkor0 B 1926 polli, HIMEIIBKOIO
—B 1928 [14, c. 9]; moBHMII Iepekan poMany “VYiicc” Oyno BUAaHO HiMelbKow 1927 poky
1 ppanmyspkoro B 1929. Binryku nepekiianadiB Ta KpUTHKIB Oyiu pisHUMH. DpaHIy3bKUit
noet 1 mepeknanau Banepi Jlap6o 3axommoBascs [xoiicom: “S B 3axBari Big “VYiicca”...
e nam3uuaitnmii TBip! HiunMm He moctymaetscs Pabme” [13, c. 362]. 3 iHmoro Ooky,
iTamiicbkuii epeknanad Yesape [laBese BigMOBHBCS mepekianaT “VYiicc” iTamiichKolo,
MOSICHUBINH 11 Tak: “UecHo kaxky4u, Bci TBopu J»olica MeHe IparyioTh... Sl yciMm cepuem
HeHaBuKy J[xotica” [13, c. 339-340]. MoxHa TpUITYCTHTH, IO pPaHHE 3HAHOMCTBO 3
TBOpUicTIO Jxoiica y 3axinHiii €Bponi 4acTKOBO 3yMOBJIEHE 0COOUCTUMH BIOAOOAHHAMU
Ta JIITepaTypHUMH CMaKaMU [IEePeKIagadiB, sSIKi HiK He 0OMEXKyBaIHCs JIEPHKABOIO.

[IparHeHHs BimIWTH BiJ TpaguLiHHUX CETSIHCHKUX MOTHBIB 1 NEpeHHITH HaiKpari
TpaauLii €BpONEHCHKOl 1HTENEKTyaJbHOI MPO3H 3yMOBIIOBAJIN PO3BHTOK JITEPATYPHOTO
MoJiepHi3My B Ykpaini mouarky XX cromitts. [Iporonomennit Muxaiinom XBUIBOBUM
Kypc Ha “ncmxonoriuny €Bpomy” — “€Bpomy rpangiosHoi nmsimizanii, €spomy — Iere,
Japgina, baiipona, Herorona, Mapkca i T. 1. 1 T. .” [6, ¢. 203] dakTu4HO HE 3aiuIIaB
Micis s €sponu Jxoiica, Byng 1 [Ipycra — 3HeBipeHOi Ta mapaii3oBaHOi HACIIKaMHU
BiliHW. HagmipHa “aHaTOMIYHICTE”, BIIBEPTICTH 1 esAka OpyTadbHICTh JPKOWCOBOTO CTHITIO
mepeTBOproBaM €Bpomy pajme Ha aHTHB3ipenb. Came ToMy mocrarh Joiica mikaBuiia
HE CTIBKU MOJEPHICTIB, CKUJIbKU MPENCTABHUKIB COLpeai3My, sIKi IepeTBOPUIN TBOPUICTh
MUCHbMEHHUKAa Ha IHCTPYMEHT mpomnaranfu. llepimor yKpaiHOMOBHOIO 3raJkol Mpo
Jnopobok Jlxoiica cTama KpUTHYHA pelLeHsis JiTeparyposHaBus Onekcanjpa Jlgiiteca Ha
pomaH “Ymicc”, omy6miikoBaHa Ha ctopiHkax “KyaeTypu i moOyTy” — JomaTKy O Ta3eTu
“Bicti BYLIBK”, mio ciyryBaiia MaiiiaH4uKOM JJIsl TpONaralan coupeanizmy. [ToMuinkoBo
HasuBatoun JIOHOOH MicueM pO3BUTKY IOAiH y pomani, Jlsiitec moBOJi HEWTpaJbHO
XapaKTepu3y€e TPOTECKHICTh TBOpYOro Meromny JIkoiica — OmmMc OMHOTO JHS i3 KHUTTS
NepeciyHoi MaJICHBKOI JIFOJMHM, TOAaHWH 13 ¢ororpadiyHO0 TOYHICTIO. YTiM, CTaTTS
TOJIOBHO aKIICHTyBaJla yBary Ha o0pasi 3Hy/pkeHOi €Bpomy, B AKiil OlbIne He Oyno MicIist
“BeNIMKIN” — He OypIlIecKHIN — JiTeparypi.

VYKpaiHCBKI JIiTeparopy, MI0 MPOKUBAIKA HAa TEpeHaX 3axoAy YKpaiHu (CIodYaTtky B
CKIami ABCTpO-YTOpIIMHY, a 3rofgoM — [lombii), Mamu Oifble MpOCTOpy AJIS TBOPUOCTI.
3apasgku reorpadiuHiil 1 KynbTypHid OMM3BKOCTI J0 €BPONEHCHKHX KpaiH, yKpaiHChKa
yuTalbka CrHiapHOoTa [anuumHu Oe3nocepenHbo TMo3Haliomuuacs 3 aopoOkoM J[xoiica
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paHile 3a CBOiX CIiBBITYM3HHUKIB i3 HajmHinpsHIMHA. 30Kpema, MOIbChKa JIOCIiTHHLIS
MonanTa BapkuIika 3a3Ha4ae, 110 HIMEITbKOMOBHHIT ITPUMIPHHK poMaHy “Yiicc” 36epirascs
B IpOMaJIChKiii Gi0mioTeri JIbBoBa Ta OyB AocTymHuit i yutayis [ 13, ¢. 220].

Iepeknan omnosimanus “Tlancion npu pomuHi” (“The Boarding House”) 3i 30ipku
“JlyOmiHIi”, 10 3MajbOBYBaJia XUTTS MepecidyHux ipiaHaiBe XX CTONITTS, 03HAMEHYBaB
MOYaToK YKpaiHChKOi Jkoiicianu. TBip Oyno omyOnikoBaHO B JIITEpaTypHOMY YacoOIHUCi
“Bikna” B 1928 pomi. Im’s mepeknanada 3a3nauero He Oyno. Y 1933 porri BUHIIIOB IpyKoM
nepeknaj onosinanus “Epenina” (“Eveline”), omyOnikoBaHuil y niTepaTypHOMY >KypHasi
“N3Bonn”. IlyOmikamisi cynpoBOmKyBajiacsi KOPOTKHMM KOMEHTapeM Iepekianada IBaHa
YepkaBChKOTO, SIKM MIPOBIB Napajens Mix cTiieM Jxoiica ta ctiieMm Bacuins Credanuxa.
IlixaBo, mo oOmaBa BUIAHHS Malld Pi3HE 1IEONOTiYHE CIpAMYBaHHS: dacomuc “Bikxa”,
iHImiHOBaHMH  3aXiTHOYKPAiHCBKMM OCEpPEIKOM KOMYHICTHYHOI MapTii, IepeBa)kHO
myOIIiKyBaB TBOPH “TIPOJIETAPCHKUX™ THCHMEHHUKIB; XypHal “J[3BOHH” HATOMICTh MaB
KATONMIbKE cripaMyBaHHs, a Mocun Cirinuii 040/110BaB HOro peakiiiHy KOMiciio.

YV 1936 pori Oyino OnpuIIFOIHEHO TOBTOPHUM Tepekian onoBifanHs “EBenina” Ha
cropinkax rasetn “Homuit Hac”. IM’s mepekiamada Oysa0 MOJaHO B CKOpOYCHIH Gopmi —
M. C-uH (3a npunyiueHHsm icropuka B. TaGopa, aBTopoM riepeksiaty OyB icTOpHK i KypHaTicT
Muxaitno Cemuniins). XapakTepHo, 110 “EBeniHa” BBa)KA€TbCA UM HE HAUMOMYJIAPHIILIUM
TBOpoM [[xoiica cepen mepekianadiB. @paHiy3bKa, iTajdiiicbka, CloBalbka Ta pociiicbka
JOKOWCIaHM po3modanucs 3 HepekyiafiB came Lbporo TBopy. llomymspHictes “EBeminn”
MOYACTH MOSICHIOETHCS CTHIIICTUYHOO I TEMAaTHYHOI0 IMPOCTOTOIO: 1ICTOPIIO PO 3BUUAIHY
JiBuMHY 3 Ipmanmii, sika Mpisia Ipo MACIUBE XKUTTS 3aKOPAOHOM, OyJI0 HAIIMCAHO MPOCTOI0
(six it [Txolica) MOBOIO.

Omxe, mepin yKpaiHCBKI TepeKiaau omnoBigaHb 30ipku “/lyOmiHIi”, BHKOHaHI
OKpPEeMHMH TIepeKiialadaMi-aMaTopaMH, MICTHJIA YMMajo MOMHJIOK — 1 3MICTOBHX, 1
cruimictuaauX. [pumipom, M. Cemunmma Ta . YepkaBChbKUI HENMPAaBHIBHO TEpEKIIaN
PAAKY, IO TIOSCHIOBAJIM NPUYHHU cTpaxy EBenin nepen 6arbkoMm: When they were growing
up he had never gone for her, like he used to go for Harry and Ernest, because she was a
girl; but latterly he had begun to threaten her and say what he would do to her only for her
dead mother’s sake [12, c. 31]. ®pa3oBe 1i€CIIOBO f0 go for Mae KiJIbKa 3Ha4€Hb, OJJHE 3 AKHX
— “HamajaTd Ha KOroch, 3aBhaBaTu (izuuHoi mkoau” [7]. YV mepekiani 1. YepkaBcbkoro
Oarpko “EBeniHu Hikonu He iHTepecyBaBcsl Hel0 Tak, K ['appu’em uu EpHectom, 00
BoHa Oyna fiBunHO0” [4, c. 278]; y nepexiani M. CemuuniinHa — 6aTbko “Oiyblie J100MB
Epnecra i I'appi, Hix ii — piBanHKY” [5, . 105].

PanHi mepekiaay MiCTHIIN YUCIEHH] CTUTICTHYHI HEOKOBHPHOCTI Ta OyKBali3MHU: “Te
JIOBOJIMJIO 11 10 OWTTS cepllsl / HABITh 3 MOTO NMPUYWHM JicTaBaja OUTTS cepus’” (that had
given her the palpitations), i Tpo3una HeOe3neka 6aTbKOBOrO NOOUTTA” (she felt herself
in danger of her father's violence), kopabenvuuii xnoneywv (deckboy) mowo. Jleski ad3anu
Oy mpomnymeHi. [lepeknanaui, 3okpema M. CeMuuWIIMH, 3a3BHYail BUKOPHUCTOBYBAJIH
cTparerii oJJOMaIlHEHHsI [T TIepekiaay IMEH Ta KyJbTypHO-ICTOPHYHHMX aito3iil. BinTak,
kiHoui mpisBuna Miss Hill, Miss Gavan M. CeMYHIIHH TIEPEKNIaB i3 BHKOPHCTAHHSIM
npucBiiiHoro cygikca -oB (Hanpuknan, [Tani Tiisosa, Ilani ToBaHoBa), MigKpeCTUBIIM
TTiJITOPSI/TKOBAHICTh JKIHKH YOJIOBIKOBI, a caMe 0aThKOBI.
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3BakalouMd Ha BUINE3rajiaHi OCOOJIMBOCTI paHHIX IMEpeKIamiB omnoimaHb J[xoiica,
a TaKOXX TEpUTOpiallbHI i MOBHI OOMExeHHs (Tepekiiaan MyONiKyBaluCcs B MICIIEBHX
raserax 3axoly YKpaiHW, sKi OylnM HEIOCTYNHI s 4WTadiB i3 HaaaHinpsHIIUHY),
morpeba B HOBHX Iepekianax Oyna odeBuaHO. Opnak modwHatoun 3 30-x pokiB 20
CTOJITTS, PO3BUTOK YKPAiHCHKOI MEPEKIagHOl JITepaTypu i 30KpeMa pererIisi TBOPIOCTi
Jxoiica MpU3yNMUHUINCS BHACHIJOK CTAJIIHCBKUX PEIpeciii, CIpsIMOBaHMX HA BUHUIIIEHHS
YKpaiHChKOT 1HTEINIreHIIii.

Ha nouarky 60-X pokiB — y mepion IocnabueHHs HeH3ypH Iicis cmepri Mocuma
Craynina — niTepaTypHMi MpolleCc MOYaB IOMANy BiJHOBIIOBAaTuUCS. BTiM, mepekianu
TBOpIB “Oyprkyas3Hoi” JTepaTypd CyBOpO KOHTPOJIIOBaJacs KOMYHICTHMYHOIO MapTi€lo.
[To3umnii nepekianauiB Oyau cnabkuMu, IXHI iIMEHA YacTo He JpyKyBaiucs. HesBakaroun
Ha 1e, JDxKoiica NPOmOBKYBamM IIEpPEKIaNaTH, YacoM CYNPOBOMIKYIOUH II€pEKIIanu
KPUTHYHUMH MaTepiajaMd MPONaraHJauCTChKOTO CIpsAMYyBaHHS. 1966 pik cTaB 3HAKOBUM
JUTS. IPUXMIIBLHUKIB J[>Ko¥ca 1 U YKpaiHCHKOT JIITepaTypHOT MOJIICUCTEMH 3arajioM, ajpke
Ha CTOpiHKaxX XypHany “BcecBit” Oyio omyOnikoBaHO ()parMeHTH pomany “Viicc” y
nepeknani Onekcannpa Tepexa 3a penakiiero I'puropiss Kouypa. Pesynbratu crhiBmparti
Tepexa 1 Kouypa 3akiany 0CHOBY HOBHOTO ITEpeKIaay pOMaHy, KA OyJI0 BUIAHO 3aBISTKU
3yciuisiM nepeknagada Onexcanapa MOKPOBOJILCHKOTO 1 BUAaBHHULTBA JKyNMaHCBKOTO Y
2015 pou.

OpHouacHO He TMpUNHMHsIIAcs pobora Haj mepekianom “AyomiHuiB”. Y 1972 poui
onosinanHa “Ilancion” i “EBenmin” 3’sBuimcs Ha CTOpiHKax >XypHany “BiTumsHa” B
nepeknaai Apocnasa CrenbMaxa i Anapis Kocrerpkoro. Sk 6aunmMo, ®KypHaIl Ta allbMaHaXH
CTaJll OCHOBHOIO IIIAaT(OPMOI0 U MOIIUPEHHS TBopuocTi JIkoiica. AHI poMaHH, aHi
30ipka omoBizaHbs He Oyin MepeKiIazeHi MOBHICTIO A0 YaciB HE3aIEKHOCTI II0YacTH depe3
IIEH3YPHI 0OMEXCHHSI.

Yapomosxk 20002007 pp. Ha cTopiHKax xypHay “BcecBiT” 3’ sBuncs nepexianm 9 3
15 onoBinanb 30ipku “/lyOmniHI”, BAKOHAHI TIepeKiiaaueM i yKpaiHChKUM KO CO3HABIIEM
Ennoro l'onuapenko ta icropukoM PoManom CkakyHOM. X0 IXHI TepeKIIaan MyOTiKyBaIucs
mapaienbHo, 00uIBa MepeKiIagadi MPamoBaId IHAUBIAYAIBHO 1 HE MIATPUMYBAIA 3B’ 130K
oIuH 3 ogHMM. HatomicTh, moBHUIl mnepeknaa 30ipku omoBimanp J[xoiica, BumaHuil y
2017 poui, 3’BUBCS B pe3ynbTari cmiBnpaii nepeknanadiB bopuca [pesipa it Makcuma
Jlapuenka. 1likaBo, mo 30ipka 3’sBUJIacs 1 3aBASKM CAMUM YUTa4daM, sIKi OTPUMAIH 3MOTY
(iHaHCOBO miATpUMATH MyOMiKamio nepexyiany B BugaBHULTBI “Komubook”. HdisnmbpHiCTh
“Komubook”™ 6a3yersca Ha npunHnumi crowd publishing, To6To myOmikarii KHMXOK Ha
KOIITH, 310paHi YNTauaMH.

B inTeps’1o 3 aBTOpKoro crarTi Jlapuenko i [Ipesip po3nosiny, mo nepexnan “AyOmiHiis”
OyB IXHBOIO BIIACHOIO iHiIiaTnBOrO. CroYaTKy mepekianadi TUIaHyBalld 3poOHTH 30ipKy
oroBimanp J[oiica MmIJIOTHAM IIPOEKTOM CBOTO BIIACHOTO BHIABHHIITBA. 3a CIIOBAMHU
nepekiiaaadiB, BUOIp TBOpY OyB 3yMOBJICHHH JIBOMa YWHHHKAMH: 1) BIJICYTHICTIO HOTO Ha
PHHKY YKpaiHCHKHX TIepeKIa/iiB; 2) BIACYTHICTIO HEOOXiTHOCTI KyITyBaTH paBa Ha BUAAHHS
TBOPY YKpaiHChKOIO MOBOI0. CIiBIpalist mepeKiiaaadiB BigOyBanace y Takuii croci6: bopuc
[IpeBip nepexiaB ONoBiAaHHS il MapHUMU HOMepami (2, 4, 6 Tom1o), a Makcum JlapueHko
— MiJ HemapHUMH. €IMHUM BUHATKOM cTaja (inanbHa HoBena “Meptsi” (“The Dead”), Han
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MEPEKIIAJIOM SKOI TepeKiIaadil MpamoBaiy pa3oM. [0OBOpSYH PO O0COOIMBOCTI CIIIBHOT
pobotu mepekinanadiB, bopuc IlpeBip 3a3Havae, MO HASIBHICTH ‘‘IONATKOBOi TOJOBH™
CYTTEBO IPHUCKOPIOE MPOIIEC MepeKIany i J03BOJsE€ YHUKHYTH TIOMHJIOK, SIKi OTipITyIOTh
KiHIIeBHH pe3ynsrar. [1o Toro x, mepeKiiagadi CTBEPIKYIOTh, IO BETUKY YaCTKY MiATOTOBKA
SKICHOTO TIepeKIIaay ONoBigaHb J[xoiica 3aifHsuIa MOITYKOBO-IOCTITHHIBKA poboTa. s
aJICKBAaTHOTO BiJTBOPEHHS KYJIBTYPHHUX Ta ICTOPHYHHX aNI03ii Mepekiamadi MOBCIKYAC
YUTaJIU TEMaTU4Hi CTaTTi, KOMEHTapi, KOHCYJIBTYBaJIUCS Ha IpIaHIChKUX iHTEpHET-(opyMax.
Kpim Toro, mepekiamadi 3arisiiaiy B pOCIMChKI IEPEKIIaId OTIOB1/IaHb, aje 3 MOMePEIHIMH
yKpaiHChbKUMU nepekiagamu Pomana CkakyHa i Ennu ['oHgapeHKo He 03HalOMITIOBaIHCHS,
1100 YHUKHYTH PSMOTO BILIHBY.

OTxe, mepekiagy, OmyOnikoBaHi B Apyrii mojoBuHI XX CTOMTTA i 3a dYacis
HesanexxHocTi, sIKICHO BiJPI3HSIOTBCSA BiA monepenHix. [lo-mepime, mepekiagadi He
MPOIyCKall pedeHb, Ppa3 Ta ad3alliB, M0 OyJI0 XapaKTepHO IUIsl paHHIX mepeknamis. [1o-
Ipyre, OyJ0 BHIIPABICHO YUCIEHHI CTHIICTHYHI ¥ 3MICTOBI IOMHJIKH, IO TPAIULLIUACS B
nepeknaaax onopinanHs “EBenina” 20-30-x pokis. He3rpaOHi KOHCTPYKIIii HA KIITANT “Te
JIOBOMJIO ii 10 OWUTTS cepia’” (mep. YepkaBChKOro) 1 “a HaBiTh HOTO MPUYMHU JicTaBaa
outts cepus” (mep. CemuuninmHia) 6ys0 3aMiHEHO Ha MIJIO3BYYHIIII “i HABITH Ha 3TaJIKy PO
HbOrO [0arbka — M. b.] mounHae tpemtitu’” (mep. Ctenpmaxa i Kocreupkoro); “Bif IbOro
’kaxy B Hel Tak iHomi kanarae cepue” (nep. [oHuapeHko); “came ToMmy ii ceple Tinaerbesa”
(mep. IlpeBipa i Jlapuenka). Ilepekianaui TakoX NPaBWIIBHO iHTEpHpeTyBaiu (pasose
JIECTIOBO f0 go for, 0OpaBIIHY BiAIOBIAHE 1O KOHTEKCTY 3HAUCHHS: “‘BiH HIKOJIM HE OMB 11 TaK,
six 6uB I'appi Ta Eprecra” (mep. ['oHuapeHko), “BiH HIKOJIHM HE JYNIIOBAB ii Tak, 1k ['appi
it Epuecra” (mep. IIpesipa it Jlapuenka). L{ikaBuii BiqmoBiaHUK 3anpononyBann CTeapmMax
1 Kocrenpkuit — “paninie 6areko He 3aiimaB i, sk ['appi Ta EpHcTa”. YKpaiHChKe ai€cioBo
“3aliMaTH” TaKOX Mae 0arato 3Ha4YeHb, OJHE 3 SIKUX — “YilUISITHCSA, 0OpakaTy, BUKIMKATH
Ha cBapky, Hamagatu’ [7, c. 133]. 3aramom Bume3sraganum mnepekiamgam Crempmaxa U
Kocrenpkoro npuramManHe BHKOPUCTAHHS BCTaBHHUX CIiB, MPHUCIIBHUKIB, PUKMETHHKIB,
BIJICYTHIX B OPHUTiHAI, e MiAX0KHUM 32 3MICTOM.

Ilepexnaau omoBigaHb, omyoiikoBaHi B 2000-X pokax, psACHIIOTH MPUMITKAMU Ta
MOSICHIOBAJBPHUMHU KOMEHTAPSIMHE, IPHYOMY IIOMI3HIMIUI epeKiIa, To OUIbIIe MPUMITOK
BHUKOPHUCTAHO, 30KpeMa JUIsS BiATBOPEHHS KyJIbTYpPHO-ICTOPUYHHX ANIO3iH, IpIaHICEKUX
peasiif Ta iHIIOMOBHMX BKparjieHb. 31e0inbmoro Jlapuenko i IIpeBip BUKOPUCTOBYIOTh
TPAHCKPUIIII0 W TpaHCHiTepalilo A BiATBOPEHHS BUIIE3raJlaHUX CTHIIICTUYHUX
3aco0iB; [oHyapeHko i CKakyH 3/1e01IbII0T0 3BEPTAOThCA 10 MOSCHIOBAIBHOTO TIEPEKIIATY.
Hanpuxman, 3ramani B onoimanHi “3emus” barmbracks mepexknageHo siK “‘CONOAKI
nuporn” y Bepcii ['oruapenko # “O6apmOpexn” y Bepcii Jlapuenka i IIpesipa. Tak camo
iIMEHHUK swaddlers (3HEBaXXIIMBE MPI3BUCHKO JJIs MPOTECTAHTIB Y KaTOMUIbKIN [prmanmii)
nepekiaeHo onucoBo (“cBATeHHUK”) y Bepcili Pomana CkakyHa i TpaHCIITEPOBaHO Y
Bepcii Jlapuenka i IlpeBipa (“cBomiepu”). B 000X BUNagKax y KOMEHTApSAX MOJAETHCS
ictopuuHa noBigka. OTxe, mepekiaau omoBigaHb Jxoiica, omyONiKOBaHI Ha MOYATKY
2000-x, BigIOBIiNAIOTh IPABMIIAM CYyYaCHOTO YKPAiHCHKOTO IPABOMHKCY. 3 iHIIOTO OOKY,
Mooni nepekiaaadi Jlapuenko i IIpeBip 0O6pasu cMUIMBIITY CTPATEriio: X0ua 3a03UuYeHHS
1 BeJMKa KUIBbKICTh KOMEHTapiB [ell0 YCKIAAHIOBAIH CTPYKTYpY TEKCTY, YHTadi
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OTPHMAJIHN 3MOTY CITOBHA ITO3HAHOMHTHUCS 3 0COOIMBOCTSIMH CYCIUTBHOTO XUTTS Ipmanmii
XX CTOMITTSL.

ABroOiorpadiunuii  poman Jlxoiica “IlopTtper wmwuTHS 3amoiony”’, BIepIe
omyomikoBanuii 'y CIIIA B 1916 pori, po3noBigae icTopito (i3MUHOrO, JTyXOBHOTO Ta
iHTeNeKTyanpHoro gopociimanns CriBena Jlenama — OJHOTO 3 TOJOBHHX T'epOiB pOMaHy
“Vmice”. [neiiHa ocHOBa TBOPY — NEPEOIiHKA MOJIOIOI0 OCOOMCTICTIO TIOTIEPE/IHIX YSIBICHD
PO COIliyM, PEJIril0 Ta CiM’I0, a TAaKOX BiJICYyTHICTb TBOPYOi CBOOOAM JUISI MHTIS B
Ipnanpii XX cropiyusa. Ynepiue ¢pparMeHTH poMaHy 3’ ABHIIMCS Ha cTopiHKax “BeecBity”’B
1975 poui B mepeknazai SpocnaBa Crenbmaxa — JUTSYOTO MUCHMEHHHKA M ApaMarypra,
CHMHa YyKpaiHChKOTO THCbMeHHMKa Muxaina CrenpMaxa. 3a ciloBaMy Tiepekianaua,
BuganHa “Iloprpera...” cynpoBOAXKYBaJIOCs AEIKUMU TpyAHOIIaMu. TpeTio IaBy poMaHy
He OyJo mepekyaaeHo B3araii, JeKiibka ¢parMenTiB npomymeHo. Y 2005 poui Map’sHa
[Tpoxomosuy 3aBepmia npaitto Crenbmaxa, i BunaBauITBo BHTJI-knacuka omyOiikyBaio
noBHu# niepexnan “Iloprpera...”.

VY Oecimi 3 aBrOopkoro ctarTi Map’sHa [IpoKONmOBHY CTBEpDKYE, MO BOHA JIMIIIE
YacTKOBO BHKOpHCTana mepekian Crenpbmaxa, 3HAYHO HOTO 3MIHHMBIIM. 3a CIIOBaMHU
MepeKIaaavyKH, 11 miaxia 10 TekcTy OyB iHmuM. Kpim toro, [IpokonoBuY He criiKyBaiacs 31
CrenpMaxoM 3a HOTo JKUTTS i He YyuTalla TBOPIB ioro aBropctsa. [lonpu Bee, el BUmagok
TaKOK MOXKHA BBa)KaTH OKPEMHUM TPHUKIAIOM CIIBIpAaIl MEPeKNIaNadiB, y SIKOMY >KHUBE
crisnikyBaHHs (K y Tannemi Jlapuenka i [IpeBipa) 3aMiHWIIOCS CIIJIKYBaHHSIM 4epe3 TEKCT,
3aJIMIIECHUI OTHIM MepeKIafaueM Ha YMOBHE “OONpaloBaHHs iHIIoMy. OIparboByOUU
¢parmenty, nepexianeHi Creiapmaxom, Map’sHa IIpokomoBuy BUITpaBiIsiIa CTHIICTHYHI
Ta 3MICTOBI IOMMJIKH, 3aIlOBHIOBajJia MPOIYIICHI Micls, a B OKPEMHUX BHUIIAJKax Maibke
MOBHICTIO BUKOPHUCTOBYBaJa Horo mepeknaj. Jlo nmpukiany, emizon i3 posaymamu CriBeHa
npo “‘dyfepHaIbKUA [MaM’SITHUK HapOJIHOMY 1pJaHIIChKOMY ITOCTOBI” BIATBOPEHO B
000X BapiaHTax Maibke iIEHTHYHO. €IMHA PI3HUIS — CYNPOBIIHHNA KOMEHTap, MOJaHUI
npumitkoro. Skmo Crenpmax moxnukaerbes Ha Omiepa lonacmira sK JKEpeno amrosii
Jlxoiica, To TIpoKomoBHY CTBEP/KYE, IO “HapogHnM Toetom” 6yB Tomac Myp. Ii Bepcis
i ATBEPKYETHCSA BiIOMUM JiKolico3HaBiieM JlonoM i dopaom, sKuii CKiiaB KOMEHTOBAHMIMA
myTiBHHK 10 TBopuocTi Jxoiica [10, c. 231]. 3 inmoro 60ky, i [IpokomnoBud, i Crenmpmax
3a3BMYail BUKOPUCTOBYIOTh OJJHAKOBY CTpATErilo BiATBOPEHHS iHIIOMOBHHX BKparjieHb, a
came 30epeKeHHs OPUTIHAJIBHOTO €JIEMEHTY 3 epeKiIaioM, TIOAaHUM MPUMITKOIO. 3arajiom
o0uzBa mepekyiafadi NpamroBaiyd 3 TEKCTOM €MIIATHYHO, MiJIIYKYIOUYH HaJeXHI BIITIHKH
3HauCHb, pO3raayrodn J[»oicoBi MOBHI irpu Ta IHTEPTEKCTyajbHI TOJOBOJIOMKH. OTXe,
TM0sIBa ITLOT'0 OJIMCKYYOTO B3ipIIs ICUXOIOT19HOI TPO3HU, TPUTIPABICHOTO BUIITYKaHOK MOBOKO
1 HEOPJMHAPHHUM CIOKETOM, HEOJMIHHO 30araruiia yKpaiHChKY JIiTeparypHy MOJICHCTEMY.

Yacro oOmineHe yBarowo KpuUTHKIB ece “‘JIxakomo J[xoic” — 1e TOCMEpPTHO
ormyOikoBaHHW aBToOiorpadiyHMiA TBip MHUCHMEHHHKA, MO, 3a TNPHUIYIICHHAMH, OYyB
YEPHETKOIO HOro BeTMKUX poMaHiB “VYiice” 1 “Iloptper...”. [lepiumii mepekiaj ece BUNIIOB
IpyxoM y 2004 pori 3aBIsIKY Ipalli JTiTepaTypo3HaBLs i nepeknanada Poctucnasa Jlonenka.
Jomi JIxxedimca Jxoiica Ta yKpaiHCHKOTO JTIOCITITHHKA HOTO TBOPUOCTI OYIIH Ty’Ke CXOKI MiXK
co0010. O0uABa NOCTpaXKAAIU BiJ JepKaBHOI LIEH3ypH; 00MABa KWK Y BUrHaHHI. OqHaK
akmo Jxoiic monpsAMyBaB 3aKOPIIOH Yy MOILIYKax HAaTXHEHHS camocTiiiHO, JloneHko Oyino
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3BHHYBAYCHO B “aHTHPaASHCHKIN Mporaranji”, “HamioHami3Mi” i, K HacIiJ0K, 3aclIaHO B
omuH i3 Tabopie ['VJIAT'Yy B Mopnogii. Ipnannis nocizana ocobauBe Miciie cepell HayKOBHX
1 mepeknaganbkux iHTepeciB Jomenka. Y 1980-1990-Ti nepekianad HamwcaB KijbKa
crarei, MIPUCBIYCHUX PO3BUTKY HOBEIICTHKH B IpmaHmii i 30kpema TBopyocTi [Ixoiica. Y
crarti “/laneka i Onusbka Ipmanmis”™ (1993) JloneHko 3a3Ha4aB, M0 PEleNlisl ipIaHaChKOT
miTepatypu B YkpaiHi 3Ha4HO 0OME)KyBayacs MapTi€ro, a 3raayBartu npo Benwkuii romon
1840-x pokiB, YTHCKH ipIaHJCbKOT MOBH 1 3HEBAry 10 ipJaHIChKUX HAallIOHATbHUX TPaIULIii
Oyno Bkpaii HeOaxkaHo.

Cama nuine Ha3Ba ece “/Ixakomo JIxoiic” HaTskae Ha Horo aproOiorpadiyHicTh,
amke JxakoMo — e itamiliceka Bapialis iMeHi nuchMeHHHKA. Ece BikpuBae unTaueni
MOTAa€EMHI EPEKUBAHHS JTIPUYHOTO TePOsi, 3aKOXaHOTO Y CBOIO MOJIOAY YUCHHIIO. YPUBKU
CHorafiB, TyMOK i ¢pa3, CKa3aHUX 1 MPOIYyMaHMX ITATIMCHKOIO, aHITIHCHKOIO Ta JIATHHOIO,
CTaHOBJISTh KOMIIO3HIIIHHY OCHOBY CIOXKETYy. Y 0ararTOMOBHOCTI IIbOTO €C€ PO3KPHUBAETHCS
MOBHa ocooOucTicTh [Ikoiica: HapopkeHuit B Ipnanmii, J[o¥ic i3 AUTHHCTBA YyB ribepHO-
aHIIIHACHKY, BUBYAB JIATHHY 1 TpelbKy, )kuB y Dpanii Ta ITamnii, moCcTiiHO KOPUCTYHOYUCH
HaIllOHATPHAMH MOBaMH [UX KpaiH. To, OCHOBHHMM 3aBIaHHSAM Iiepekianada Oyio
BiITBOPEHHS MOBHOCTHJIICTUYHOI “‘COKOBHTOCTI” IIbOTO TBOPY. OCcTaHHE OyII0 HEMOKIHBAM
0e3 CIUTKyBaHHS MEePEeKIIagada 3 aBTOPOM 4epe3 HOro TeKCT-aBTOMOPTPET.

“IramificekicTs” JIOLIEHKOBOTO Mepekyiafy ece He moctymaeTbes JDxoiicoBiil. Yei
peueHHs i ppas3u iTaJiiicbKOI MOBOIO, IO IIOBCAKYAC 3’ IBIISIIMCS B JYMKaX TOJIOBHOTO repos,
OyJ10 30epexkeHo B Mepekiai, a iXHe 3HaueHHS MIOAaHO KOMEHTapeM YKPaiHCHKOK MOBOIO.
BinnosinHo, [lolieHKO BiATBOPHB MOBHY HEOMHOPIAHICTH BUXIIHOTO TEKCTY i, BOJHOYAC,
HAJaB YUTA4YCBl MOXJIMBICTH IMOJOJATH MOXJIMBUA MOBHHMA Oap’ep aisi MaKCHMaJIbHO
aJIeKBaTHOTO pO3yMiHHS TBOpY J[xoiica.

SckpaBa MoBHa mamiTpa [I)KOWCOBOTO 1MIOCTHIIIO, IO CIIOBHA PO3KPHBAETHCS B
“Jl>xakoMo...”, BapTa OCOONHMBOI yBaru. XapaKTepHOIO O3HAKOK BCix TBOpiB JIkolica
W IBOTO ece 30KpeMa € BUKOPUCTAHHS aBTOPCHKUX emiTeTiB. OMmUCcyroun o0pa3 KOXaHOoi,
MMMCHbMEHHUK 3ayBa)Ky€ HAWTOHII BIATIHKH KONLOPIB: streaks of egg yolk yellow, rancid
yellow humour, grey whey hued shadows, creamy summer haze [12, c. 2]. B ykpaiHCbKOMY
MepeKIal emiTeTy 3By4aTh HE MEHILI BUPA3HO TOJIOBHO 3aBAAKH ajliTepalii, CTBOpeHii
MalCTepHUM IOEIHAHHIM CIiB: “IacMa KOBTKOBOI KOBTHU3HH~, “NIPOTipKJIO KOBYHMIA
rymop”, “cipyBaro-cu3i TiHi”, “kpemoBMM IiTHIM MpeBoM~ [2]. Tox, PocrucnaBosi
JlouieHky Bajocs He Juile NepeAaTH MOBHY HEOIHOPIAHICTh OPUTIHATIBHOTO €Ce HUISTXOM
30epe)KCHHSI 1HO3EMHHMX BKpAIUICHb, aje W BIATBOPUTH CTHIICTHYHY JIOCKOHATICTh
JIKOHCOBOTO CTHITIO 3aC00aMH 111JIbOBOI MOBH.

BucnoBku. O1xe, peremniiist mpo3oBux TBopiB J[xeiimca Jxoiica B YkpaiHi nmepexmia
JIEKiJIbKa eTariB — BiJl IEpIIUX CIpo0 NepekiiaiadiB-aMaTopiB 10 MpodeciiHUX MepeKiaiB
MOHYMEHTaJbHUX POOIT NMHUCHMEHHUKA. AHalli3 TOBTOPHHX MEPEKIaTiB CBIAYUTH PO
TEHICHIIIO JTO MOKPAIEHHsI IXHbOT SIKOCTI, 30UIBIIICHHS KIIbKOCTI KOMEHTApiB 1 TIOSCHEHb,
a TakokK 3amo3mdeHb. [Ipams mepexitaganbkuxX TaHICMIB, OO mependadae Oe3mocepeaHe
CHITKyBaHHsI ITepeKIIaiadiB a0o CIiBIIPAIlIO KUBOTO I TOMEPIIOTO MepeKiIagada yepe3 TEKCT,
CBIJYUTH NPO YCHILIHICTh Takoi (popMH OpraHizauii mpolecy nepexiany, sIKIo MoBa e
PO CKJIaJHI1 0araTOKOMIOHEHTHI TEKCTH.



162 MAPIA BOHIAPEHKO
ISSN 0320-2372. IHO3EMHA ®UIOJIOTLSL. 2020. Bumycx 133

Jlo Toro X, B OCTaHHI NECATWIITTS IMepeKiIaau TBopiB JIkoiica 3allikaBUIM HE JIMIIE
JiTeparypHi XXypHaJIH, alie i BUAaBHUITBA. [Ipo MiKaBiCTh YHTAIBKOT aymUTOPIl CBITYHTH
nyOuikaris 30ipku onoBigaHp “JlyOmiHI™ i TOBTOpHE BUIaHHS pomany “TlopTper MUTIIS
3amoitony” y BuaaBHHITBI “Komubook”, mpocrmoHcoBaHi caMUMK YMTa4aMH. Y TiM, BJIacHe
KPUTHKH YKpaTHCHKHUX MepeKIIaiB TBopiB [xoiica 1oci Opakye. ABTOpKa CTATTi BUCIOBIIOE
CTIOIBAaHHA, IO YMOBH ISl MOAANBIIMX MyOmikaiiii TBopiB Jxoiica # Hamami OyayTh
CIPHUATIMBUMH, a IHTEPEC YNTaYiB, TUCBMEHHUKIB 1 BIACHE MIEPEKIIaIa4iB 0 HEBUIEPITHOTO
MOTEHIlIATy MOACPHICTCHKOI JITEpaTypH JIHUIIE POCTHME.
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DYNAMICS OF RECEPTION OF JAMES JOYCE’S PROSE
IN UKRAINE: SOCIOCULTURAL CONDITIONS
AND TRANSLATIONAL CHOICES
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The article elicits the reception of prose works by the Irish writer James Joyce in Ukraine since 1920s
till present. Particularly, the article attempts to investigate the reasons for (non)translations of the writers
works in Ukraine during a certain historical period and their probable influence on the development of
modernism in Ukraine. To achieve this aim, the general social and cultural context was studied, and critical
articles, reviews and translators’s commentaries were analyzed. Additionally, in order to study individual
translators’ motivations, peculiarities of the translation process and translators’ cooperation, the living trans-
lators were interviewed. As a result, two types of translator’s tandems were studied: cooperation between
living translators and the one based on the communication between the living translator and the text left
by the deceased translator. The particular attention is focused on rendering cultural and historical allusions
and lingual experiments as a part of Joyce’s artistic method shaping the structure of Dubliners, A Portrait
of the Artist as a Young Man and Giacomo Joyce. The study has shown that early reception of Joyce’s prose
(1920-30s) started with the publication of critical articles in West Ukrainian periodicals; first translations
of short stories were characterized by numerous stylistic and semantic mistakes. The lack of supplementary
commentaries and inaccessibility of foreign criticism, as well as ideological pressures, hindered the reception
process. Due to the fact that first translations of Joyce’s prose were territorially and linguistically restricted,
the need for the new ones was obvious. Later translations of Joyce’s short stories (1970s—2017) were marked
by interesting tendency: each subsequent translation involved more foreignizing techniques than previous
one (e.g., cultural allusions were transliterated rather than translated; foreign language inclusions were
preserved; more commentaries and footnotes were provided). The analysis of the essay Giacomo Joyce
translated by R. Dotsenko has demonstrated that translator managed to re-create Joyce’s artistic creativity
by means of the Ukrainian language.

Key words: literary translation, reception, multilingualism, allusion, Joyce, modernism, “Dubliners”.



